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Besede se bodo 
povezale z glasbo
Osred­nji del  
Spo­gledov bo 
pesniš­ko sreča­nje s 
preva­jalsko delavnico

PE­TRA ZEM­LJIČ

“S Spo­gle­di že­limo opo­zo­riti na 
aktu­alno slo­vensko lite­rarno 
pro­dukcijo, se so­o­čiti s kritiko 
so­dob­ne­ga lite­rarne­ga ustvarja­
nja ter omo­go­čiti, da avtorji in 
stro­kovnjaki so­o­čijo svo­ja stališ­
ča in no­va spo­znanja s po­droč­
ja so­dob­ne lite­rarne te­o­retske 
misli,“ spo­ro­ča Orlan­do Uršič, 
direktor Štu­dentske založbe Li­
te­ra in vodja mednarodne­ga 
književne­ga fe­stivala Spo­gle­di. 
Ta, tretji po vrsti, se zače­nja v 
po­ne­de­ljek, 9. ju­nija, v Slo­ven­
ski Bistrici, natančne­je v mla­
dinskem centru K.Reš.

Za Uršiča je sre­čanje različ­
nih evropskih je­zikov izjem­
ne­ga po­me­na za ohranitev 
kulturne razno­liko­sti, zato 
napo­ve­du­je predstavitev slo­
venske in tu­je lite­ratu­re ter 
aktu­alno do­gajanje v lite­rarni 
umetno­sti. Osredni del Spo­gle­
dov bo pe­sniško sre­čanje s pre­
vajalsko de­lavnico, ki jo vo­di 
pre­vajalka iz francoščine in 
italijanščine Nadja Dob­nik. V 
Maribo­ru bo­do izbrani pe­sniki 
brali svo­jo poe­zijo v pe­tek, 13. 
ju­nija, v pro­sto­rih Lite­rine knji­
garne, v Bistrici pa na zaključ­
nem ve­če­ru fe­stivala naslednjo 
so­bo­to. Slo­venski pe­sniki Ivan 

Dob­nik, Cvet­ka Bevc, Marcello 
Potocco, Stan­ka Hrastelj, Miri­
am Drev in Anju­ša Belehar so 
po­vabili pe­snike in prijate­lje iz 
štirih držav: Edu­arda Aku­lina 
iz Be­lo­ru­sije, Dag­nijo Dreiko 
iz Latvije, Christiana Sinicca iz 
Italije in Branislava Oblu­čarja 
s Hrvaške. “Namen sre­čanja je 
po­ve­zati dru­že­nje in branje poe­
zije z odkrivanjem pe­sniških 
sve­tov sko­zi pre­vajanje, z iska­
njem izraznih možno­sti v last­
nem je­ziku in razisko­vanjem 
izraznih po­ti za lastni pe­sniški 
je­zik v dru­gih je­zikih. Be­se­de 
se bo­do po­ve­zale tu­di z glasbo, 
saj sta Edu­ard in Christian tu­di 
pevca in glasbe­nika, svo­je pre­
vo­de pa bo­do avtorji predstavili 
na branjih, v re­viji Poe­tikon in 
v knjižni obliki,“ razlaga Nadja 
Dob­nik, vodja pre­vajalskih de­
lavnic.

Če še na hitro pre­le­timo pro­
gram: vsak dan, od po­ne­deljka 
do petka, se ob 17. uri obe­ta v 

bistriškem centru pro­jekcija fil­
mov CIAK ju­nior. Maja Furman, 
vodja pro­jekta,  pravi, da je ta 
name­njen ustvarjalno­sti mla­
dih, starih od 9 do 18 let. “Mla­
dostniki ustvarjajo sce­narije ali 
zgodbe za sce­narije, na podlagi 
kate­rih filmske ekipe po­sname­
jo kratke filmčke. V pro­jekt je 
vklju­če­nih de­vet držav, ki svo­je 
najboljše izdelke predstavijo na 
vsako­letni po­de­litvi nagrad v 
italijanskem Tre­visu.“ Izbor fil­
mov je sku­paj z RTVS nare­jen 
po­se­bej za Spo­gle­de.

Zago­to­vo bo zanimiva tu­di 
okro­gla miza Zmago­slavje 
pro­ze (mo­de­rator bo Robert 
Titan Felix), ki bo v sre­do, 11. 
ju­nija, ob 17. uri v atriju mla­
dinske­ga centra, slavnostna 
zaključna prire­ditev (s koncer­
tom sku­pine Alethea) pa bo na 
gradu Slo­venska Bistrica v so­bo­
to, 14. ju­nija, ob 19. uri. Obe­ta­
jo se še šte­vilne spremlje­valne 
prire­ditve.

ALEN­KA PIRMAN

Kaj po­slu­šate ta hip? Karko­li 
že, to je glasba, nas uči Flu­xus, 
ki najde umetnost (tako kot 
ne­kate­ri bo­ga) v vsem, kar nas 
obdaja. Vse­prisotna umetnost. 
Sle­herni zvok, ki mu prisluhne­
mo in ga uslišimo, je vre­den 
naše po­zorno­sti. Najbolj 
vsakdanji zvo­ki nas bo­do vrgli 
iz ru­tine. In kdo ve, če­sa vse se 
bo­mo do­mislili po­tem, ko 
bo­mo tako iztirje­ni? Kar sre­di 
tipkanja, vožnje z avto­bu­som 
ali po­mivanja po­so­de lahko 
začne­mo spre­minjati svet ... 
Najpriročnejši sub­verzivni 
trik, kar jih po­znam!

In po­tem se ti ne­ke­ga ne­delj­
ske­ga do­poldne­va na le­tališču 
znajde Brian Eno, rahlo­čutni 
glasbe­nik, ki zna uživati v 
nje­go­vi le­po­ti. Edino, kar ga 
zmo­ti, je “tista obupna glasba“, 
ki nam menda do­po­ve­du­je, da 
bo še vse v re­du in da v le­talu 
ne bo­mo umrli. “To je vendar 
ve­lika laž,“ pravi. In skompo­ni­
ra Mu­sic for Airports, štiri 
le­gendarne ko­made (sicer 
dolge od 8 do 16 minut, a 
name­nje­ne ne­skončne­mu 
zankanju), ki spo­ro­čajo: 
“Vse­e­no je, ali boš umrl ali ne, 
saj boš vendar že čez ne­kaj 
tre­nutkov se­del v ve­so­lju!“

V se­demde­se­tih sta to­rej 
vzniknila dva ze­lo različna 
načina umetniške­ga udo­mače­
vanja hru­pa lo­tili ste se ga 
lahko s po­ve­čano po­zornostjo 
in to­le­ranco ali pa z ambiental­
no glasbo. Slednji je pot utrla 
ame­riška firma Mu­zak. Skrbno 
načrto­vani pake­ti podtaknje­
ne glasbe so več de­setle­tij po­ve­
če­vali sto­rilnost in pro­dajo. 

Danes so odslu­žili, vsaka 
tanko­čutnost je odveč v 
možgane nam brez ane­ste­zije 
vrtajo ko­mercialne radijske 
po­staje. Kdaj ste nazadnje 
naku­po­vali v trgo­vini brez 
glasbe? Po­se­dali v kafiču brez 
prižgane­ga radia? Pridu­še­no 
dihali in zijali ne­kam pod 
strop, medtem ko ste se z 
ne­znanci pe­ljali v ne­slišnem 
dvigalu? Po­učni esej o hru­pu 
(Jacqu­es Attali: Hrup. Po­litična 
eko­no­mija glasbe, Maska 
2008), tu­di ta je nastal v 
se­demde­se­tih, ugo­tavlja: 
“Tržišče je lahko mirno: ljudje 
se ne po­go­varjajo več. Niti o 
se­bi niti o sve­tu. Pu­stijo, da se 
med sabo kot me­sečniki 
po­go­varjajo trgovski artikli, 
edine te­me njiho­vih redkih 
razgo­vo­rov.“ Ampak Slo­ven­
cem do­bro kaže, z ne­ba nam je 
padel “glasbe­ni mrk“. V ju­niju 
je namreč ste­kla “akcija 
odklapljanja vseh avdio­vizu­al­
nih naprav v go­stinskih in 
frizerskih lo­kalih, kozme­tič­
nih salo­nih, trgo­vinah in 
dru­gih obrtnih obrato­valni­
cah“. Po­divjani privatniki 
ho­če­jo pri po­divjani ko­lektiv­
ki do­se­či ce­nejša nado­me­stila 
za javno predvajanje glasbe. 
Zaobšla bom vprašanje 
avtorskih pravic v bu­talah, ker 
me ve­liko bolj gnjavi slutnja, 
da so umetniški po­stopki 
lahko le ane­ste­tik za hrup. 
Hrup ni dru­ge­ga kot po­manj­
kanje discipline nau­čiti se ga 
mo­ramo organizirati, pa bo.

Zato obstajajo ku­ratorji hru­pa 
prime­jo vas za ro­ko in 
po­ve­de­jo na varno. Prib­ližajo 
vam nespre­jemljivo. (Tu­di 
prvo škatlico cigaret je težko 
po­kaditi, pravijo. Mučno je in 
samo z vztrajnostjo do­se­že­mo 
pre­voj v užitek.) “No­sečnicam, 
epileptikom in ose­bam s 
srčnim spodbu­je­valnikom 
odsve­tu­je­mo ogled predstave,“ 
se je le­ta 1995 razle­galo po 
Cankarje­vem do­mu, ko smo z 
Gale­rijo Škuc organizirali 
nastop sku­pine Granu­lar 

Synthe­sis. Opo­zo­rilo je 
namigo­valo na “mo­gočne 
su­bso­nične ele­mente, ki so 
izzvali oseb­no fizično izkušnjo 
navzočno­sti“, kar z dru­gimi 
be­se­dami po­me­ni, da sta Ulf 
in Kurt pre­tre­sla naše no­tranje 
organe in mrežnice. (Opo­zo­ri­
lo je zale­glo in go­spod direktor 
si je predstavo raje ogle­dal kar 
iz kabine za tehnike.) Po­nu­jala 
se je zabava, ki pa smo jo lahko 
pre­stali le s skrajnimi napo­ri. 
Hrup to­rej kro­timo, v njem se 
tru­dimo pre­po­znati vredno­to, 
le­po­to, sub­verzijo... Nespre­jem­
ljivo spre­minjamo v spre­jemlji­
vo. Inte­lektualiziramo in 
pob­lagovljamo. Ne gle­de na to, 
kaj po­slu­šamo, kako (ne)kulti­
viran je naš glasbe­ni okus in 
kako širok je razpon naše 
to­le­rance, se zdi, da ostaja 
nespre­jemljivo le dvo­je: 
dile­tantsko organiziran hrup 
in po­manjkanje prave me­re. Za 
vse dru­go se vedno najde 
občinstvo. Tu­di za nasilje in 
smrt.

Če z vse­mi te­mi pre­po­vedmi 
in civilnimi iniciativami 
mislimo re­sno, bo­mo v 
prihodno­sti žive­li v tihih in 
temnih me­stih s čistim 
zrakom brez osvetlje­nih 
pro­če­lij, avto­mo­bilske­ga 
hru­pa, nadležne glasbe in, 
se­ve­da, brez cigaretne­ga 
dima... Na do­bri po­ti smo, a 
brez žrtev ne bo šlo. V eni od 
služb vo­zim avto na hibridni 
po­gon. Lahko je tako tih, da ne 
splaši niti go­lo­bov. 

V Ame­riki, kjer so nagnje­ni k 
dramatiziranju, mu pravijo 
kar “tihi ubijalec“, saj se vam 
menda prikrade za hrbet kot 
nindža. Tamkajšnja zve­za 
sle­pih že navija za amandma, 
ki bi od pro­izvajalca zahte­val, 
da avtu vce­pi ume­ten hrup. 
Kot tisti škljoc pri digitalnem 
fo­toaparatu. Če smo se v 
življe­nju do­slej ravnali po 
po­slu­hu, se nam to­rej obe­tajo 
ne­varni časi. Po­vo­že­ni, ampak 
z zdravimi plju­či!

Mrtvi kot

Hru­pa in iger!

S simpozijem in premiero poziv: “Čas je za Brechta!“

Z lanske prevajalske delavnice festivala Spogledi (Sašo Bizjak)

V no­vo­meškem Anton Podbev­
šek Teatru bo v to­rek, 10. ju­ni­
ja, po­te­kal pravi brechtovski 
maraton ob 110-letnici rojstva 
nemške­ga dramatika, pisate­lja 
in pe­snika Bertolta Brechta. 
Pričel se bo ob 10. uri s simpo­
zijem z naslo­vom Te­o­rija po­tu­

jitve­ne­ga učinka, zaklju­čil pa 
ob 20. uri s pre­mie­ro predsta­
ve Me-ti/Knjiga obratov v re­ži­
ji Mat­jaža Bergerja. 

“Čas je za Brechta,“ sta se 
na današnji no­vinarski konfe­
renci strinjala Berger, ravna­
telj Anton Podbevšek teatra, in 

Neda Pagon, u­rednica založbe 
Stu­dia Hu­manitatis, ki so­de­lu­
je pri organizaciji “marato­na“. 
Z dne­vom, posve­če­nim Brech­
tu, smo izpolnili nje­go­vo že­ljo, 
da se te­o­rijo vedno pre­verja v 
praksi, prakso pa v te­o­riji, je po­
ve­dal Berger. (sta)


